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Prima di registrare, si dovrebbe prima leggere 
il seguente contenuto:

Misure di sicurezza
preparare
Istruzioni per l'uso

Se hai domande, contatta il nostro 
servizio clienti:
 supports@apexcam.com 

Collegarsi al telefono tramite Viipulse
Cerca nell'App Store
Viipulse o
Scansiona il codice QR,
Scarica Viipulse
E installarlo.

App Store
Download on the

Google play
GET IT ON

iPhone & Mac
iOS11.0&macOS11.0

Android 4x Quad-Core devices
Più alto di Android 7.0

qui
scansione

Italiano
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Misure di sicurezza
Prima di utilizzare il dispositivo, assicurarsi di avere familiarità con le sue misure 
di sicurezza. In caso di malfunzionamento o danneggiamento dell'apparecchia-
tura, si prega di contattare il servizio clienti:  supports@apexcam.com

Attenzione: Seguire le istruzioni riportate di seguito per 
prevenire incendi, calore elevato, perdite 
chimiche e scosse elettriche.

■   Utilizzare solo la batteria, il caricabatterie e gli accessori inclusi. Questa 
telecamera contiene circuiti elettronici di alta precisione. Non tentare di 
smontare la fotocamera da solo. In caso contrario, la garanzia sarà 
invalidata.
■   Non cortocircuito, smontare o modificare la batteria. Non riscaldare la 
batteria. Non mettere la batteria nel fuoco o nell'acqua. Non sottoporre la 
batteria a forte impatto fisico.    
■  In caso di surriscaldamento, fumo o fumo durante la ricarica della 
batteria, scollegare immediatamente il caricabatterie dalla fonte di 
alimentazione per interrompere la ricarica. In caso contrario, può causare 
un incendio o una scossa elettrica.     
■   Se c'è una perdita di liquido, cambiamento di colore o forma o fumo, 
rimuovere immediatamente la batteria. Evitare il contatto con occhi, pelle e 
vestiti causati da perdite di liquido della batteria. Il contatto con il liquido 
della batteria può causare cecità o problemi cutanei.     
■   Conservare l'attrezzatura in un luogo fresco, asciutto e privo di polvere. 
Non utilizzare questo dispositivo in ambienti al di fuori di -10 ~ 40 ° C. In 
caso contrario, l'apparecchiatura può deformarsi e l'isolamento può 
essere danneggiato, con conseguente pericolo di incendio o scossa 
elettrica. 
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■   Quando si registrano video 4k, è normale che il dispositivo si riscalda. 
Sarà più caldo quando si utilizza l'attrezzatura in luoghi molto caldi. Si 
consiglia alle persone con pelle molto sensibile di utilizzare un selfie stick.
■   Tenere l'attrezzatura fuori dalla portata di bambini e neonati. Cinture o 
cavi possono rappresentare un rischio di soffocamento, scosse elettriche o 
lesioni ai bambini. La deglutizione di componenti o accessori della 
fotocamera può anche comportare un rischio di soffocamento o lesioni a 
bambini o neonati.
■  Se i bambini usano questo prodotto, gli adulti devono fornire una 
spiegazione completa del suo uso. I bambini devono essere sorvegliati 
quando usano questo prodotto. Un uso improprio può causare scosse 
elettriche o lesioni.
■   Non conservare la fotocamera vicino a dispositivi che generano forti 
campi magnetici come magneti o motori. Inoltre, non riporre la fotocamera 
vicino a dispositivi che emettono forti onde radio come antenne di grandi 
dimensioni. I forti campi magnetici possono causare malfunzionamenti 
della fotocamera o danni ai dati dell'immagine.
■   Si consiglia di pulire l'apparecchiatura dopo l'uso. Pulire regolarmente 
la polvere intorno all'obiettivo e allo schermo con un panno asciutto.
■    Utilizzando questo prodotto, hai letto, compreso e accettato i termini e 
le condizioni generali di questa politica, così come tutte le istruzioni.
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PANORAMICA DELLA CAMERA

Lente1 Pulsante della Camera2

Luce blu (indicatore Wi-Fi acceso)3 Luce verde (indicatore di registrazione)4

Luce rossa (indicatore di carica)5 Luce rossa (indicatore di bassa batteria)6

Porta di montaggio 17 Pannello posteriore magnetico8

Punto di ricarica (solo per Action Pod)9 Porta di montaggio 210

Porta USB-C 
( per  ricarica/trasferimento dati)

11

Microfono interno13

Slot per scheda micro SD12

Nota:
la fotocamera è dotata di un potente modulo magnetico integrato. I pazienti 
portatori di pacemaker non possono utilizzarla!

Presentazione della camera
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Specifiche della fotocamera

Ingresso 5 V 1~2 A

Risoluzione Video 4K

Giroscopio 6-axis Giroscopio

Wi-Fi Modulo WIFI incorporato

Speaker Buzzer interno

Memoria Supporto U3 grado scheda 
Micro SD (32G ~ 256G)

Tempreture di lavoro 0°F to 104°F/0℃ to 40℃

Temperatura di carica 0°F to 104°F/0℃ to 40℃

Grado impermeabile 30M con cassa impermeabile

Capacità della batteria 490 mAh

Peso 31 g

Dimensioni 50mm*26mm*23mm
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PANORAMICA DI ACTION POD

Presentazione di Action Pod

Pulsante di rilascio1 Latch 12

Piastra magnetica3 Punto di ricarica (per camera)4

Pulsante di richiesta batteria5 Latch 26

Indicatore della batteria7 1/4 Punto di fissaggio8

Porta di ricarica USB-C9

Consigli:
•  Clicca sul pulsante di ricarica per avviare la ricarica: la spia di livello della 
batteria si accenderà; clicca due volte sul pulsante di ricarica per interrompere 
la ricarica: la spia di livello della batteria si spegnerà.
•  Se necessario, utilizza il punto di fissaggio da 1/4 di pollice situato nella parte 
inferiore dell'Action Pod con altri accessori, come ad esempio un bastone 
per selfie.
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Ingresso 5V 2A

Tempreture di lavoro 0°F to 104°F/0℃ to 40℃

Temperatura di carica 0°F to 104°F/0℃ to 40℃

Capacità della batteria 1300mAh

Grado impermeabile Non Impermeabile

Dimensioni 66mm*48mm*26mm

Peso 56.5g

Specifiche dell'Action Pod

Installazione di Camera

    Installare la fotocamera sul pod d'azione.
1.Inserire la porta di montaggio 2 nel fermo 2 del pod di azione con un'inclinazione 
di circa 20 gradi, assicurandosi che i contatti magnetici della fotocamera e del 
pod di azione siano allineati. 

2.Premere il pulsante di sgancio dell'action pod per far scattare il fermo 1 e 
appoggiare delicatamente l'altra estremità della fotocamera sull'action pod. 
(vedere il passaggio 1)

3.Rilasciare il pulsante di sgancio e premere delicatamente la fotocamera 
dall'alto per assicurarsi che i fermi dell'Action Pod siano fissati saldamente 
alla porta di montaggio 1 vicino all'obiettivo della fotocamera. (vedere il 
passaggio 2)
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    Rimuovere la fotocamera dal pod di azione.
1.Premere il pulsante Rilascia sul pod di azione per rilasciare il Latch 1;  
(vedi il passo 1)
2.Sollevare delicatamente la fotocamera di 20 gradi dal fermo 1 del supporto; 
(vedere il punto 2)
3.Togliere la fotocamera dal Latch 2 dell'action pod.
Suggerimento: Non prendere con forza la fotocamera verticalmente, altrimenti 
c'è il rischio di rottura delle serrature.

Suggerimento:
Non prendere con forza la fotocamera verticalmente, altrimenti c'è il rischio di 
rottura delle serrature.
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Suggerimenti:
•  Quando si inserisce la scheda micro SD per la prima volta in questa fotocamera, 
la fotocamera formatterà automaticamente la scheda, cancellandone tutti i contenuti.
 Assicurati che sulla scheda micro SD non siano presenti altri file importanti prima 
dell'uso, per evitare che vengano cancellati.

Suggerimenti:
durante la ricarica, la spia di ricarica della fotocamera rimarrà accesa in rosso. 
Se la spia di ricarica della fotocamera e quella della batteria dell'Action Pod non 
sono accese, è possibile premere il pulsante di ricarica sull'Action Pod per avviare 
la ricarica della fotocamera.

Utilizza schede di memoria di marca che soddisfino i seguenti requisiti: 
• micro SD, micro SDHC o micro SDXC 
• Certificazione U3 
• Capacità fino a 32 GB ~ 256 GB (FAT32)

Per garantire un funzionamento ottimale della fotocamera, si prega di caricarla 
completamente per la prima volta seguendo queste istruzioni:  
1. Collegare la fotocamera a un alimentatore USB (consigliato 5 V/1-2 A) utilizzando 
il cavo Type-C fornito nella confezione. Durante la ricarica, la spia sulla fotocamera 
rimarrà accesa con luce rossa fissa. Una volta che la spia rossa si spegne, la 
fotocamera è completamente carica.
2. Inserire la fotocamera nell'action pod seguendo le istruzioni di montaggio. 

Inizio

Scheda micro SD

Ricarica
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Nota:
• Se collegata all'Action Pod in modalità standby, la videocamera si spegnerà 
automaticamente dopo 5 minuti, ma potrà comunque essere ricaricata.
•  Si consiglia di utilizzare un caricabatterie dedicato per ricaricare la videocamera 
separatamente. Se collegata a una porta USB di un computer o ad altra fonte di 
alimentazione portatile, la potenza potrebbe non essere sufficiente per ricaricare 
contemporaneamente sia la videocamera che l'Action Pod.
•  Quando la fotocamera è installata nella cabina di espansione e deve essere 
ricaricata con una fonte di alimentazione esterna, collegare direttamente la fonte 
di alimentazione esterna all'interfaccia USB della cabina di espansione per 
ricaricare sia la cabina di espansione che la fotocamera in modo sincronizzato.

A questo punto, si accenderanno sia la spia di ricarica della fotocamera che 
quella della batteria dell'Action Pod. Quando la spia della fotocamera si spegne, 
significa che la fotocamera è completamente carica. Se si desidera interrompere 
la ricarica della fotocamera, fare doppio clic sul pulsante di ricarica sull'action pod.
 A questo punto, sia la spia di ricarica della fotocamera che quella della batteria 
sull'expansion pod si spegneranno.

Accensione/spegnimento 

    Accensione:
Tenere premuto il pulsante della fotocamera per 2 secondi: dopo che le spie blu 
e verde rimangono accese per 5 secondi, lampeggiano alternativamente tre volte, 
dopodiché la spia verde rimane accesa. Quando la fotocamera emette un segnale 
acustico di avvio, significa che è stata accesa.
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    Spegnere:
Tieni premuto il pulsante della fotocamera per 2 secondi: le spie blu e verde 
lampeggiano alternativamente tre volte prima di spegnersi. Quando la fotocamera 
emette un segnale acustico di spegnimento, significa che è già spenta.
Suggerimenti:
•  Per prolungare la durata della batteria, se non viene eseguita alcuna operazione 
entro 1 minuto dall'accensione della fotocamera, questa entrerà in modalità di 
sospensione anziché spegnersi. Per spegnere la fotocamera, tenere premuto il 
pulsante per 2 secondi.
•  Quando la fotocamera è in modalità sleep e collegata al pod di espansione o a 
una fonte di alimentazione esterna, entrerà in modalità standby e si spegnerà 
automaticamente dopo 5 minuti.
•  Per prolungare la durata della batteria, assicurarsi che il dispositivo sia spento 
quando non viene utilizzato o viene riposto per un lungo periodo

Registrazione video

    Per avviare la registrazione:
Premi brevemente il pulsante della fotocamera. Quando la spia verde della 
fotocamera lampeggia ed emette un segnale acustico, la fotocamera inizia 
a registrare.

    Per interrompere la registrazione:
Durante la registrazione, premi nuovamente il pulsante della fotocamera con un 
tocco breve. La spia verde smette di lampeggiare ed emette tre segnali acustici, 
indicando che la registrazione si è interrotta.
Suggerimento: 
quando la fotocamera è in modalità standby, premi brevemente il pulsante per 
riattivarla rapidamente e avviare la registrazione dei video
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FOTO

    Per scattare una foto: 
Assicurati che la fotocamera sia collegata all'app Viipulse e, in modalità foto, 
premi l'icona dell'otturatore sul telefono; quando la fotocamera emetterà un 
segnale acustico, la foto sarà stata scattata.

Ciondolo magnetico

    Istruzioni per l'uso:  (Come mostrato a destra )
1.Regolare la lunghezza del cordone girando il pulsante 
sul pendente del magnete;
2.Indossare il ciondolo magnete all'interno dei vestiti con 
l'immagine della fotocamera rivolta in avanti;
3.Regolare il pendente del magnete all'altezza di tiro 
appropriata come necessario;
4.Collegare la fotocamera al pendente magnetico 
sopra i vestiti.

ACCESSORI DI SERIE

Avviso di sicurezza!
Il ciondolo magnetico è dotato di un cordino che potrebbe impigliarsi intorno 
al collo dei bambini, comportando un rischio mortale di soffocamento! I bambini 
devono utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto per evitare il rischio di 
strangolamento o soffocamento. Si prega di tenere il prodotto fuori dalla portata 
dei bambini e di riporlo immediatamente quando non viene utilizzato!
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    Come installare
1.Tenere premuto il fermo situato nella parte superiore dell'attacco a sgancio 
rapido per farlo scattare in posizione aperta (vedere il punto 1);
2.Inserire la fotocamera nel fermo inferiore dell'attacco a sgancio rapido con 
un'inclinazione di circa 20-30 gradi (vedere il punto 2);
3.Appoggia l'altra estremità della fotocamera sul supporto a sgancio rapido;
4.Sbloccare il fermo nella parte superiore dell'attacco a sgancio rapido per 
chiudere e fissare saldamente la fotocamera.

ATTACCO A SGANCIO RAPIDO 

Conseils:
•  Dopo l'installazione, si consiglia di scuotere delicatamente la fotocamera avanti 
e indietro per assicurarsi che sia ben fissata ed evitare che cada durante l'uso.
• Se necessario, utilizzare il punto di fissaggio da 1/4 di pollice situato nella parte 
inferiore dell'attacco a sgancio rapido con altri accessori, come ad esempio 
un bastone per selfie.
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    Come staccare : 
1. Tenere premuto il fermo situato nella parte superiore dell'attacco a sgancio 
rapido per farlo scattare in posizione aperta; (vedere il punto 1)
2. Rimuovere la fotocamera dall'attacco a sgancio rapido; (vedere il punto 2)

Magneto Clip facile

    Come usare
1. Fissare la fotocamera al Magnet Easy Clip nella direzione corretta.
2. Allargare il Magnet Easy Clip e agganciarlo alla visiera di un cappellino da 
baseball o al collare di un animale domestico.
3. Regolare l'angolazione del Magnet Easy Clip secondo necessità.
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•  La fotocamera, il ciondolo magnetico, l'attacco a sgancio rapido e la clip 
magnetica Easy Clip contengono magneti. Tenere lontano da pacemaker e altri 
dispositivi per evitare interferenze.
•  Non utilizzare il ciondolo magnetico con indumenti pesanti; ciò potrebbe 
indebolire la tenuta magnetica e causare la caduta della fotocamera.
•  Quando si utilizzano gli accessori sopra indicati con la fotocamera, se ne 
sconsiglia l'uso durante attività ad alta intensità, poiché sussiste il rischio che la 
fotocamera cada o si danneggi in caso di salti o movimenti bruschi.
•  Quando si collega la base ad altri accessori, assicurarsi che la fotocamera 
sia ben fissata, al fine di evitare danni agli accessori e alla fotocamera stessa.

Nota:

Custodia impermeabile

    Come installare la fotocamera nella custodia impermeabile:
1. Sollevare la fibbia di chiusura nera sul lato della custodia impermeabile.
2. Aprire il coperchio posteriore della custodia impermeabile e inserire la 
fotocamera in posizione orizzontale all'interno della custodia.
3. Chiudere il coperchio posteriore e assicurarsi che la guarnizione in silicone 
sul coperchio posteriore sia ben premuta contro il corpo principale della 
custodia impermeabile.
4. Fissare il fermo nero sul coperchio posteriore e premerlo verso il basso.
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    Come rimuovere la fotocamera dalla custodia impermeabile:  
1. Sollevare la fibbia di chiusura nera sul lato della custodia impermeabile.
2. Aprire il coperchio posteriore della custodia impermeabile ed estrarre la 
fotocamera in senso orizzontale dalla custodia.

Note di utilizzo

1. Per ottenere video o foto nitidi, rimuovere la pellicola protettiva dall'obiettivo 
della custodia impermeabile prima dell'uso e proteggere accuratamente la 
finestrella dell'obiettivo dai graffi dopo l'uso.
2. Prima di chiudere la custodia impermeabile, assicurarsi che l'anello di tenuta 
in silicone bianco della custodia della fotocamera sia pulito: un singolo capello 
o granello di sabbia può causare una perdita. È possibile effettuare una prova 
chiudendo la custodia senza inserire la fotocamera. Immergere completamente
la custodia in acqua per circa un minuto. Togliere la custodia dall'acqua, 
asciugarne l'esterno con un asciugamano, quindi aprirla. Se l'interno è asciutto, 
la custodia è sicura per l'uso sott'acqua.
3. Prima di chiudere la custodia impermeabile, assicurarsi che sia ben sigillata. 
Se l'anello di tenuta in silicone bianco risulta indurito, deformato o danneggiato, 
interrompere l'uso della custodia e sostituirla tempestivamente con una nuova.
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4. Si prega di asciugarla tempestivamente dopo l'uso; in caso contrario, il pulsante 
metallico della custodia impermeabile si impolvererà, riducendo le prestazioni di 
impermeabilità. Dopo l'uso in acqua di mare o in riva al mare, è necessario 
sciacquare l'esterno della custodia con acqua dolce e poi asciugarla. Ciò impedirà 
la corrosione del perno della cerniera e l'accumulo di sale nella guarnizione, che 
potrebbero causare malfunzionamenti. Non sciacquare l'interno con acqua
5.Quando si utilizza la fotocamera con la custodia impermeabile a basse 
temperature, come in inverno, nei giorni di pioggia, sott'acqua e così via, si prega 
di effettuare il trattamento antiappannamento in modo da evitare video sfocati. 
Si consiglia di aggiungere una pellicola antiappannamento; inserire la pellicola 
antiappannamento nella custodia impermeabile per evitare che l'obiettivo si appanni 
a basse temperature o in ambienti umidi;
6.Tenere al riparo da cadute e urti e da temperature superiori a 70 °C.
7.La custodia impermeabile è un prodotto delicato; si consiglia vivamente, in base 
all'ambiente di utilizzo e alla frequenza d'uso, di sostituire la custodia impermeabile 
tempestivamente.  

CONNESSIONE AL WIFI APP

Scarica e installa l'app Viipulse

App Store
Download on the

Google play
GET IT ON

Metodo 1: 
Scarica l'app Viipulse sul tuo telefono da 
Google Play o dall'App Store di Apple.

Metodo 2:  
Scansiona il codice QR qui sotto per 
scaricare l'app Viipulse sul tuo telefono.
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Consigli:
•  Quando il Wi-Fi della videocamera è attivo e non viene stabilita alcuna 
connessione con l'app entro 3 minuti, la videocamera disattiverà automaticamente 
il Wi-Fi.
•  Si consiglia di disattivare il Wi-Fi della videocamera per ottimizzare la durata 
della batteria quando non si utilizza l'app.

1. Verificare che la videocamera sia accesa, quindi premere due volte il pulsante 
per attivare il Wi-Fi della videocamera. Quando la spia blu lampeggia, significa che 
il Wi-Fi si sta attivando. Attendere circa 6 secondi finché la spia blu rimane accesa, 
a indicare che il Wi-Fi della videocamera è attivo.
2.Dopo aver verificato che il Wi-Fi della telecamera sia attivo, premere nuovamente 
due volte il pulsante per disattivare il Wi-Fi della telecamera. Se la luce blu è spenta, 
il Wi-Fi della telecamera è disattivato.

Attiva/Disattiva il Wi-Fi della fotocamera

1.Attiva il Wi-Fi della Carmera;
2.Accedi alle impostazioni Wi-Fi del tuo telefono e connettiti alla rete Wi-Fi con 
SSID “K70_xxxxxx (numero di serie casuale)”;
3.Inserisci la password: “12345678”; Avvia l'app “Viipulse” sul tuo telefono.

Connettiti all'app Viipulse

Nota:
• Per garantire una connessione Wi-Fi stabile tra il telefono e la videocamera, si 
consiglia di disattivare la rete mobile sul telefono una volta stabilita con successo 
la connessione Wi-Fi tra il telefono e la videocamera.
• Una volta connesso il Wi-Fi della videocamera, verrà visualizzato un avviso di 
“nessuna connessione a Internet” o “sicurezza debole”, poiché il segnale mobile 
è bloccato. È possibile ignorarlo e proseguire con l'applicazione; tale schermata 
di connessione è solo a titolo informativo.
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• Il Wi-Fi della fotocamera è una fonte di segnale punto-punto che supporta solo 
una connessione smartphone alla volta e non supporta due o più connessioni 
smartphone. Se due telefoni cellulari sono abilitati contemporaneamente al Wi-Fi, 
un telefono si connetterà correttamente al Wi-Fi della fotocamera, mentre l'altro non 
sarà più connesso alla fotocamera e potrebbe persino interferire con la trasmissione 
del segnale.
• La larghezza di banda Wi-Fi della videocamera è relativamente ridotta e il suo 
segnale è influenzato da fattori quali la distanza, altri segnali, le onde 
elettromagnetiche e gli ostacoli. Un ritardo del segnale compreso tra 2 e 5 secondi 
è normale. La portata del Wi-Fi è di circa 5-8 metri.
• Quando il telefono e la videocamera sono collegati tramite Wi-Fi, il livello di 
carica della batteria della videocamera aumenterà. La temperatura della 
videocamera aumenterà rapidamente e aumenterà anche il consumo della batteria 
della videocamera. Si tratta di un fenomeno normale.
• A causa dell'ampia varietà di telefoni cellulari presenti sul mercato e dei costanti 
aggiornamenti dei sistemi dei telefoni cellulari, le applicazioni Wi-Fi richiedono
tempo per sincronizzare gli aggiornamenti. Se le applicazioni Wi-Fi non sono 
compatibili con il tuo telefono, ti preghiamo di comunicarci il modello del tuo telefono 
e le informazioni sulla versione del sistema, e provvederemo a sincronizzare il tuo 
telefono il prima possibile.
• Se noti che il tuo telefono non riesce a connettersi al Wi-Fi della fotocamera, 
verifica che la connessione sia corretta. Se lo è, ma la connessione non riesce 
comunque, rimuovi l'SSID Wi-Fi della fotocamera dalle impostazioni Wi-Fi del tuo 
telefono e riconnettiti. Se necessario, puoi anche disinstallare l'applicazione Wi-Fi 
dal tuo telefono, scaricarla e reinstallarla
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SCARICA, RIPRODUCI E CANCELLA I TUOI CONTENUTI 

Suggerimenti : 
•  A causa delle limitazioni della larghezza di banda Wi-Fi della videocamera, il 
caricamento o la riproduzione di file di dimensioni superiori a 1 GB, di durata 
superiore a 5 minuti o di più file scaricati contemporaneamente potrebbe richiedere 
diversi minuti. Collegare la videocamera a un computer per un download e una 
riproduzione più rapidi garantirà un'esperienza migliore.
•  A causa delle limitazioni della larghezza di banda Wi-Fi e del bitrate della 
fotocamera, la fotocamera potrebbe ridurre la risoluzione dell'anteprima e quella 
della riproduzione online. Per ottenere la risoluzione effettiva, si prega di scaricare
 il file prima della riproduzione.

Scarica/riproduci/cancella file su APP 

Scarica/riproduci/cancella file su computer e altri dispositivi

    Metodo 1
per scaricare, riprodurre o eliminare video e foto su un computer, è necessario 
prima trasferire questi file sul computer.
Per utilizzare il lettore di schede (venduto separatamente), collegare il lettore al 
computer e quindi inserire la scheda micro SD.

    Metodo 2
Assicurarsi che la fotocamera sia accesa. Innanzitutto, collegare l'estremità USB 
del cavo dati al computer, quindi inserire l'estremità di tipo C del cavo nella 
fotocamera. A questo punto, la fotocamera funzionerà come un disco rigido esterno, 
consentendo di trasferire file multimediali dalla fotocamera al computer
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Note:
1. Quando si collega la fotocamera al computer, assicurarsi che sia accesa; in 
caso contrario, il computer non sarà in grado di riconoscere o leggere le informazioni 
della fotocamera.
2. La risoluzione di riproduzione dipende dalla risoluzione del dispositivo e dalla 
sua capacità di riprodurre tale risoluzione.
3. QuickTime Player offre un'eccellente compatibilità con i file video in formato 
MOV. Si consiglia vivamente di utilizzare QuickTime Player per riprodurre i file 
video sul computer.
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